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Studying both the works by U. Eco and by representatives of Perceptive aesthetics, for
example W. Iser, we come to the conclusion that their theories about the reader’s role in
fiction interpretation started their development at about the same time. But nevertheless
U. Eco was the first to start the discussion in 1959. The further studies of the problem led the
scientists to the same direction but still the results they achieved differed. As a result U. Eco’s
model of cooperation between the author and his reader is more flexible and exponentially
more complex than the models worked out by the theorists like W. Iser and R. Jauss. In the
light of Eco's model, these other descriptions of phenomenological and psychoanalytical
reader response may be considered as specialized subdivisions of U. Eco's model.

The article suggests the breadth and depth of U. Eco's application of his theory of
signification. It surveys poetic theory to conclude that modern tolerance of extreme textual
openness, analyzes various structures in the texts reflecting ideological or market pressures
which both create and pander to a particular mentality and social structure. When studying
the works by this famous writer we deal with the analytic spirit and idiosyncratic emphases
made by the author.

The given article is an attempt to create essential reading for anyone interesting in
fiction perception and interpretation and the fresh reader-centered forms of criticism. We
tried to set forth dialectic between ‘open’ and ‘closed’ texts. The difference between openness
and unlimited interpretation is also touch upon in the research.

Key words: author, addressee, reader, M-reader, recipient, text, perception, perceptive
aesthetics.

VJIK 821.161.2-1.09BoBk(81)
0. 0. CM0JIbHHIILKA
BOJIOCCHI SIK KYJbTYPHUH KOJI Y TOE3II BIPU BOBK

Y cmammi npoananizosamo 3nauenns 6o010ccs Yy euOpawuitl ipuyi  YKpaincbKoi
nucomennuyi y bpaszunii Bipu Bosk. bepymwvcs 0o yeaeu cumeonika, 36uuai, oopsoogicms,
8IPYBAHHS YKPAIHCLKOI, 2ePMAHCLKOI Ma IHWUX KYIbmyp. 3acmoco8yiomscs KOMNApamueHUl,
pempocnekmuHull, MigpoI02IYHUL, KOHYENMYaibHUll, NepeKIad03HA8YUL, JIIHeBICMUYHULL
(me3aypychuii) ananisz.

Knrouoei cnoesa: noesis, konyenm, cumeon, mih, pumyan, KyibmypHuii Koo, MAcKyIiHHe,
Gemininne, sonoccs.

IlocTanoBka mpodiemMu y 3arajbHoMy Bursaai. IlmigHy TBOpYICTh yKpaiHCBKOI
nuceMeHHHIl y bpasunii (Pio-ge-XKaneitpo) Bipu BoBk (aBronim Bipa-Jlimis-Karepuna
Censiucpka, Wira Selanski, 1926 p. H., ocTarouHe mnepeceneHHs Ta emirpaimis ao Pio-me-
Kaneiipo — 1952 p., micist CKIameHHs JOKTOPCHKOrO icmuTy), wieHknHi Hpro-Mopkchkoi
rpymu (O. Acrady’eB ckopouye sx HIUI') moxHa Ha3BaTu GaraTopiBHeBoo. Lle Kinbka mapis:
YKpaiHChKUH (TYIYJIbChKO-OOMKIBCHKMIA SK PIAHWN aBTOPIN; HAATHINPSHCHKUHN, 1€ MOXKHA
BUOKPEMUTH KUIBCHKUI ex(pacuc), Opa3uIbChKUM (appo-, iHAiaHo- i
MOPTYTaJIo0pa3mIIbChKHI), TePMAaHCHKUIH, aHTUYHUN Ta 1H., €MOXH BiJ MEPBICHOI J00M [0
CY4YacHOCTI, XpOHOTOII BEJIbMU HEOIHOPIAHUH 1 ckinamuuit. 11 mMidiuni mapu ckimamaroTecs y
JOKTPUHY HapOJHOTO KaToiunu3my. CitiJi BpaxyBaTH HE JIMIIE TCOPETHUHY, aJie i PaKTHIHY
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00I3HAHICTh THMCHMEHHHII 13 PI3HUMH KyJIbTypaMH 3aBISKH HE3JTIYEHHHM TOJOPOXKAM.
[leperikanHs, KOHTaMiHAIlisi MOTHUBIB PI3HMX KYJIbTYp, MOIIYK IapMOHI3alii BUSBISAIOTHCS
[[IKaBOIO MTPOOJIEeMOT0. 30KpeMa, TYT MOKa30BE 3MAIIOBAHHS BOJIOCCS SIK KYJBTYPHOTO KOJY.

Merta pociiykeHHS MOJSIrae B aHaii3l CUMBOJY Ta KOHIENTY BOJIOCCS y BHUOpaHiif
noesii B. Bosk.

[TocraBnena Mera mnependavae 3aBJaHHs: 1) JOCHIAMTH CakpalbHE 3HAYCHHS
PO3MYIIEHOTO 1 3aMJIETEHOI0 BOJIOCCA, a TAKOXK 00OpOIU — B ICTOPUYHOMY, Mi(OJIOTITYHOMY Ta
IHIIIOMY acmeKTax, — Ta BiAOUTTS 1uX iHTepmpertauiid y mipuii B. BoBk; 2) npoanamizyBaTu
IHTEpMeIiabHUN acleKT 3MaJIIOBaHHS TIOETECO0 PI3HUX 3a4ICOK; 3) 3aCTOCYBAaTH Takl B1IOMI
aBTOPIII KOHTEKCTH, SIK CJIOB’IHCbKMH (TIEpeI0BCIM YKpPaiHChKHI), TepPMaHChKUH, KEJIBTCHKUI,
10ep1ChbKHi, a TakoX CXITHUM (cydiiicbkuil). Yci 11l KOHTEKCTH MOXYTh CIPHUIMaTHUCh K
B32€MO/IONIOBHIOBAJIBHI M1J1 Yac aHaji3y 0OpaHOro MUTaHHS.

AKTYyaJdbHICTh TIOJISTaE y TAHONIOMY TOCTiKeHH] 3ammppoBanux B. BoBk koHmenTiB
K pi3HUX KOH(ecili XpUCTUSHCTBA (KaTONMIM3MY Ta MpaBociaB’si), Tak 1 Mioorii pi3HUX
HapoAiB. 3 OIJIALYy Ha 1€ MO)KHA 3aCTOCYBAaTH KOHILIENITyaJIbHUN aHali3 TekcTiB B. BoBk, ane
TOAI CliJl moAuIMTH KoHuentd (3a B. Kapacukom) Ha choemianizoBaHi €THOKYJIBTYpHI
(YkpaiHCchKi, Opa3uibChbKi Ta 1H.) Ta YHiBepcajbHI. Tak, BOJIOCCS HAJEXKUTh 10 000X
KOHILIENITIB, ©0 HasBHE apXeTHIIOBE CHPUHHATTS HOro cakpaldbHOCTI Yy OaraTbox
KyJlbTypax (HE CHOPIAHEHHX MK c00010), aje BOJHOYAC 1 BIAMIHHOCTI y 3BHYAEBOMY
CTaBJICHHSI /IO HBOTO.

AHaJi3 0CHOBHHUX J0CTiIKkeHb 1 myOJikauniii. TBopuicte B. BoBk mociimxkysanace abo
MEPEeBAXKHO Yy KOHTEKCTI HUT (O. Acrad’eB, b. boituyk, I. XKomani, T.KapaGosuu,
M. PeBakoBruu Ta iH.), ab0 SK OKpemHil (EHOMEH aHali3yBajach Yy >KaHpax MPO3H
(FO. I'puropuyk, JI. 3anecpka-Onnmkesud, H. Koszina, C. Maiinanceka, JI. TapHammHChKa,
B. llleBuyk Ta iH.), anami3z noesii: O. Actrad’es, 1. XKogani, M. Komro6unceka, B. Marpko,
H. Haymenko, C. OxapiBcbka, T. Octanmuyk, b. Pybuak Ta iH.; gocnimpkeHHs 1 moesii, 1 mpo3u:
I. Kamunerns, O. CmonpHUIBKa Tomo. [locTiliHe HamMcaHHS aBTOPKOK HOBUX TEKCTIB 1
€BOJIIOIIIOHYBAHHS CTUJIIO i TEMATUKHU BUMAraloTh KOMIIEKCHOTO aHai3Yy.

Bukiaan ocHoBHOro marepiany. Bomoccs sk apXeTHNOBHH CHUMBOJ HEOIHOPA30BO
3’sBisieThes y moesii B. BoBk, npuuomy 1 sk MidiuHe (y pycaslok, MaBOK-HIBOK, BiJ, YHIUH
g OpaswibChkuX yap [4, ¢.229] — y cBoi dyepry, pycaika MOKe OYTH CHMBOJIOM,
KOHIIETITOM, 00pa3oM 4u Mi(hosioremoro), i sik peajbHe 4d OHelpuuHe (OHIpUYHE: y JipHUYHOT
repoini abo camoi aBTopku: O. Actad’es, 0. I'puropuyk). 3 orsamy Ha 0OCsT CTAaTTI y mMapi 3
BOJIOCCSM HE aHAJ3yIOThCSA CYIpPOBIIHI aTpUOYTH: BIHOK, CTPIUKU («CTbOXKH» Yy B. BOBK)
TOLIO. Y TOETeCH BOJOCCS 3MajbOBYETHCS 1 SIK PO3MYLIEHE, 1 SK Koca, MPUYOMY B
YKpaiHCBKOMY  HAI[lOHAIbHOMY  CTHJII  («...HeMa BXe 4yacy /3amjaectd  KOCH
npioymkoro» [2, ¢. 80]), i sk kopona (BiHenp). Ile Moxe OyTH 1 OCOOMCTHM JIOCBiIOM
CHUIKYBaHHS YJICHIB HIT. Tak, xosnera B. Bosk, [Marpumiss Kunnna, HOocHIa KOCH KOPOHOIO
Ha TOJIOBl, y pO3MYIICHOMY BHIJISAI YEPBOHACTO-pyae (MaOyTh, KOJIp 3YMOBJICHO
IpIIaH/ICBKUM KOPIHHSM IOETECH) BoJioccs Oyno Iyke JOBI'MM (TPUBATHE TMOBIJOMIJICHHS
B. BoBk, 2001 p.). V Bipmi B. BoBk «Ypokw» (A€ I1ikaBO IHTEPIPETYIOThCS ippeajbHe,
abcyplHe, IEKOHCTPYKIliS sIK HadyeOTo HaBpoueHe) ckazaHo: «llle cHuUThes, mo demry
Bosoccs, / 3aIuTiTal0 Kocy B KOpOHY, / Mmy mormsiHyTH B m3epkano, / A B HbOMYy MEHE
Hemay [2, ¢. 85]. Tyr iHIma 3auicka MOXE O3HAYaTH aTaBICTHYHY MHaM'sITh Mpo «cede
KonummHio». Bomocess — 3B'si30k 3 bartpkiBmmHOoro. Illo o3HadaroTh pi3HI  3a4iCKH
y CUMBOJIIYHOMY KJIFO4i CTOCOBHO Jipuku B. BoBk? /Iy nporo Tpeda 31iCHUTH iCTOPUKO-
KyJIBTYpHUH €KCKYpC.

YV CepenuboBivust po3MyIIeHEe BOJIOCCS Y )KIHOK 03HAYaJI0 HEBHHHICTh, HAaBITh CBATICTh
(ixonorpadiunuii T Mapii Marganuau Ta 6araTb0X 1HIIMX; BOJIOCCS Y CBATHX JIiB IIPsIME, Y
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qopTiB — KyuepsiBe: «bmaxenna Mapuna sxonwna /bica 3a uyba, mo0 mobutn
MostoTom» [4, ¢. 179], xoua HasiBHI 300pa’keHHSI CBATHX 1 3 BUTKHM BOJIOCCSIM YU KOCaMH),
asie BoJHoyac 11e 0yso 1 03Hakoro nosii [21, c. 100], 3a sixoro iX BUpi3HsuIKM y HaToBMmi. OTXKe,
NOMITHa aMOIBaJICHTHICTh Takoi 3auicku. TyT IikaBuUM 1HTEpMeiaJbHUM acmekT. 30Kpema,
anamisyroun expanizaunito BBC (2002 p.) pomany Jlx. Toncyopei «Cara mpo ®opcaiiTiy,
T.Hekpstu 1 }O.Yana 3BepraroTh yBary peLMIEHTa Ha HEBIANOBITHICTD «IMIDKY»
300paxyBaHoi y cepiam Ipen (Aiipini) dopcaliT KyapTypHOMY KOJy €HOXH: TepoiHs,
«JI3HAaBIIUCh TIpo 3arubenb cBoro koxaHoro ®Pimina bociHi, BUCKakye Ha BYIHULIO 3
HETIOKPUTOIO TOJIOBOIO, Yy SICKPaBO-UEPBOHIA CYKHI 3 TJIMOOKMM JI€KOJIbTE, MYHTb,
PO3IUTOBXYIOUM JIKTSIMH TEPEXOXKUX, BIUPAETHCA [0 YOJIOBIYOrOo KIyOy 1 3UMHSE Tam
OTUJIHUW CKaHAaJl, Majlo He Oiliky. Ycsi 1d CleHa NpOTUPIYUTH HE JHIIe Oo0pa3Ho-
TICHXOJIOTIUHIM cXeMi XapakTepy yio0ieHoi repoini [oncyopci, Bona rpy6o mopyirye camuii
BIKTOPIaHCHKUH C€THKET 1 BaXKJIMBI TOBEIIHKOBI YMOBHOCTI. UepBOHA CYKHS 1 HEIOKPHUTA
rojioBa — «mpodeciiiHi» o3HaKu TorovyacHoi moBii» [9, c. 11]. IlarpiapxanbHi KymbTypH
MalOTh B OCHOBI CIJIbHI YMHHHKH, 1 y 3raJaHOMy acleKkTi yKpaiHChbKa ¥ aHrilCchKa
BIKTOpiaHCbKa KYJIbTYpHU MOAIOHI (K 1 aBCTPO-Yropchka, ckanauHaBcbka XIX cT. To110).

JloBre posmyliieHe BOJOCCS — MOTHB PEIITiHHOTO XUBOMUCY: 1€ KasTTsd MargaiuHu
(macma 3aTynaroTh 00aMyus), yacto onucyBaHoi B. BoBk (Hanpuxman, y Bipini «/lo Xpucra
Ha ckem KopkoBamo»: «Jlo3Bombs ckymatu TBoi Horm kaminHi / Ciobo3amMH TOKOpH
| Y1 o6TepTi BomoccsM, ik Koiuch Marmamusa...» [2, c. 29]); Bipocie BoJoccs, SKE XOBa€e
orosieHe Tu1o Mapii €runercpkoi, Tomo. Y crapoicnaHChKUX Oananax 4acTHil CIOKET Mpo
OTOJIEHY AIBY, YKPUTY «UyJIEeCHUM 0ararcTBOM CBOTO BiacHOro Bosoccs» [1, c. 48]. Takuit
camMuil MOTHB — Ha 1KOHax cBsitoro OHy(pis (AeTanpHIIIEe PO3MISIHYTO HIbKue). Bomoces —
CHJIa, XKIHOYHICTh, CEKCYaJIbHICTh, 3B'130K 3 boroM i B3arami cakpajibHUM, IHTYITHUBHE MPOTH
pamioHanpHOTO. BoJoccs posmyckanmocsi >KIHKaMd Tif 9ac OOpsAiB, a TaKOX IIOJIOTIB.
VY B. BoBk mMHcTeNTBO i €KcTa3 4yacTo TOTOXHI: y Bipi «banepuna» repoins kaxe cama mpo
cebe, mo OJykaTuMe «3 BOJOCCAM Y BiTpi» [2, c. 40]. Ile o3Haka i Boii, 1 0€3MPUTYIHHOCTI
(HEeBKOPIHEHOCTI), 1 Mi3HAHHA Ta€MHHUIl. MOXHa 3HAWTH AHAJOTII0 3 PO3MAsSHUM BOJIOCCSIM
XKpULb, MipIH 4M IHIIMX TPUYETHUX A0 CaKpaJlbHOTO MiJ 4ac MicTepil. Takoxk Le o3Haka
HEYUCTOI CHJIH (BiJJbOM, CAMOBHJI, PyCAJIOK, YOPTHX, UyMH Ta iH. [17, c. 423]).

B ykpaiHcbKkOMYy MUCTEITBI CakpajibHEe 3HAUYCHHS BOJIOCCS Y MIBYAT 1 )KIHOK JIOCTATHBO
MpoaHati3oBaHo (Koca K 3M0pOB’s, Kpaca, I[HOTA; HUIIOO; MOKPHUTKA TOIIO, OOpi3aHHS
BOJIOCCS SIK TaHBbOA), Tak camMo — O10JiliHE PO3YMIHHSI BOJOCCS y YOJOBIKIB («CIM KIC» Y
Camcona, 1oBre Bojoccsi Abecamioma siKk Horo 3ry6a, ToIo), TOMy BapTO 3yMUHUTHCS JIUIIIE
Ha KUTbKOX muTaHHsX. [le posmymieHe i1 3aruiereHe Bosoccs. Tak, XapakTepusyloud 100y
I'erbmannuam, T. TaipoBa-SIkoBieBa muIe: SKIIO YOJOBIKM JOTIISIAINA CBOI 3a4iCKH 1 Byca,
TO «yKpaiHCHKI JiBUaTa 3a3BUYail XOJMUIH 3 PO3MYIICHUM JOBIUM Bojoccsm» [16, ¢. 92]; mum
BOHHM BiJIPI3HSUTHCS BiJl, CK&KIMO, KEIbTIB-I3MYHUKIB, y SKUX HABITh YOJIOBIKM Maj CKIaIH1
JOTJISIHYTI 3a4iCKHU (TaKOK MOJKHA 3raJlaTy OMKUC XMMEPHO 3aIIETEHOr0 BOJIOCCS Y 3ar0JIOBHOT
repoiHi ipiaaHachKoi ckenu npo ciny Penensm ScHOKOCY). 3a cBiTueHHAM eTHOrpadis, came
pO3IyIIeHe BOJ0CCs OyJIo 3BUYAHHOIO 3a4iCKOIO MPEKIB CJIOB’THCHKOTO KIHOIITBA, aJie TaKe
BOJIOCCS — sIKe 3a00poHsIOCh 00OpizaTu 0e3 BIAMOBIMHOI HArOIW Ta pUTyany — He Oyio
dbynkuionaapHuM: «CrnpoOyi-HO IIUTH, TOTYBaTH 1Ky, TMpaTd, JIOTIAIaTH Xyno0y,
pO3MYCTUBIIM JOBre TYyCTE BOJIOCCS 3aBAOBXKKMA 3a komiHo» [10, c.93]. Bomnouac
HEOJMIHHUN O00psii yKpalHCHKOTO BECULIS — PO3IUTITaHHS Kocu. | acomiariss 3 oOpa3zom
YKpalHChKOi miBunHU — came Koca [20, c. 189]. Taka 3auicka o3Ha4ajaa TOTOBHICTh JiBYMHU
BCTYNIUTH y NUTFOOHWH BIK: «Jlokm il mimpizyBaimu BOJOCCS, BOHAa Oylia <JIIBYMHKOIOY,
a OMHO il 3aIuieNH KOCy, TO BOHA CTaBaja «IiBKOKO», JIBYMHOK Ha BHIAHHI» [6, c. 248].
B inmmx kpaimax €Bporn g0 XX CT. [iBYara J0 HUTFOOHOTO BIKY HOCHJIM PO3IYIICHE
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BOJIOCCS 200 CITyIIeHI KOCH (YU OJHY KOCY), MOTJIM 1 JIOKOHH, a Ha 3HAK JOPOCIIIIaHHs (Ta
i/l Yac ypOuYUCTHUX MOJii) OTpUMYBaIM MpPaBO POOUTH COOl CIIPABXKHIO CKIIAJHY 3a4iCKy —
0COOJIMBO 1€ CTOCYBAJIOCh APUCTOKPATUYHUX POAMH. MariyHuid acmeKkT PO3yMiHHS KOCH
30epircs y 3BMYal YKpaiHCHKHMX JiBYaT Ta KIHOK «pPO3YiCYBAaTH BOJIOCCS M 3arlliTaTH KOCY
nepes THM sSK OpaTucs 3a Oyab-sky poOoTy» [6, c.248]. Ilpore came xiHOUWH 3BHYAl
3aIUITaTH KOCY TYT HaBpsA 4u OyJie MOIIMpEeHUM, 00 micis nuito0y 3a00poHsIIocs 3arlliTaTh
Bostoces [16, c. 92; 20, ¢. 189]. He3zamixHi 3artiTaiu TIIBKH OJHY KOCY — Ha 03HAKY TOTO, IO
TiBYMHA «caMa», «OJIHA», a HOCUTH OBl A0 muiody 3aboponsioca [10, c. 93]. Lo camy
TpamuIlif0o JOTpUMaHO Yy KiHemaTtorpadi mo0um ekcrpecioHismy. Tak, B ekpaHnizarmii
«Hibenynrie» (1924 p.) ®pina Jlanra (Bimomiit B. BoBk i1 ii kojeram) moTpuMaHO LBOTO
apXeTUIIOBOI'0 MOTHUBY, BIIOMOT0 1 repMaHIsiM: He3aMbkHs KpiMrinbaa 3amiitae o1Hy Kocy, a
y nuno0i Ta y ctaryci B1oBH — JBi KocH. (Taka acowianis BUHMKA€e Bi3yalbHO NMPHU YUTaHHI
Bipma B. BoBk «Kpimrimpaa» y 36ipmi «Kinoui mackm», 1994, nepeknaneHa mojibChKOO i
BunaHa Tageem KapabGosuuem 2014 p.). O1xe, BUHUKaAE acoliailis 3 KOHIENTOM K KaIpom
(A. baOymikiH), «MHUCIICHHEBOIO KapTUHKOWO». Y ¢inemi Ppigpixa MypHay «DaBcT»
(1926 p.) Maprapura (I'peTxeH) 3aIuliTae OHy KOCY, a 30e34elieHa repoeM i BUCTaBJIEHa K
BariTHa 1032 MITIO0OM («ITOKPUTKa») O TaHEOHOTO CTOBIIA MAa€ PO3IMYIICHE BOJIOCCS, TaK
camo 1 Ha ctpati. Haromicte C. EifzeHmureiin (sSkuil HaB4aBCsS B €KCIPECIOHI3MY Ta 1HIIMX
Teuiil) y ¢uibmi «Anekcanap Hesckuit» (1938 p.) yomych mokasye HOBrOPOACHKY JIBUHMHY-
BoMoBHUIIO Onbry 3 JBOMa KOCaMHM, TOAI SIK IepoiHs He3aMikHA, 1 Ha Pyci Hocuam no
BECUIA JIMILE OJHY KOCy. 3HAaIO4M pPETENbHICTh pexucepa B oOpoOIl JKepes, MOXHa
HPUITYCTUTH, IO 11€ CTUIICTUYHUN TPUHOM.

3 ornany Ha reHeainorito B. BoBk (6olikiBchkuit pin SIBopchkux — i 6a0yci — moxXoauB 3
bankan [7, c.29]) MOXHa NHPOCTEKUTU PUTYalbHE 3HAUYEHHS BOJOCCS B TIMOTETHYHUX
MpelKiB MUCBMEHHUIIl — YOpHOTopuiB. Sk apxaiuHa rpomaaa BOHU 30€periim y CBOiX
BipYBaHHX 0cOOJMBY yBary 10 TaHaTocy: Tak, Iijl yac MOXOBAJILHOTO OOpSAAY MaTH 1 CeCTpU
BMEPJIOTO BiApi3aj CBOi KOCH Ta KJIAJIHM 10 MOTHJIH, € JIeKaB HEODKYHMK, abo Billadu Ha
xpectax 1 pgepeBax [18, c.617], Haromicth y pi3HUX KynbTypax (y TOMY YHCIi
YOPHOTOPCHKIM) CHJIOMIIb BiApi3aTH KOCYy O3Haudajgo TanpOy. (Yepe3 BuMorum mo obcsry
JOCIIJKEHHSI TYT HE aHaJ3yeThCsl CTAaBJIEHHS 10 BOJOCCS y cepOiB Ta IHIIMX MiBAEHHHUX
CJIOB’sIH, a TAaKOK B YTOPIIB, 3 AKMMHU Oyiu criopigHeHi nmpeaku B. Bosk [7, ¢. 29]).

SIkmo 3BepHYTHCS a0 10epiiicbkoi KyabTypu (3 s[KOK Oe3lnocepeHbO KOHTAKTYe
B. Bogk), To Bnagae y Biui yacTe 3rajyBaHHs AiBOYOI 3a4iCKH B 1CIIAHCHKUX HAPOJHUX ITICHIX
— SIK 1 B yKpaiHChKUX. 30KpeMa, CTIHKUI BHUCIIB y CEpeAHbOBIYHUX IMICHIX — «CBITIOBOJIOCA
niBUMHAY», nina en cabello. Tak camo — scHokoca Hina B mpemtonii 1o «Opatopii XBaim»
(2015 p.), GimHa HapedyeHa MOJIOJOTO TEHIaJbHOTO KOMIIO3UTOpa AHApIs: 31a MaTpoHa 3a
BUTAJ[aHy TIPOBHHY CIIY)KHHIIl «TPO3UTh OOTATH MOI KOCH ¥ 3 HUX 3pooutu / HoBy mepyky Ha
cBil mucuit 106... /1 sx MeHi Oe3 kic Ha cBiTi xutu? / BoHM X MO€ €quHE TpUIAHE...
/ Aunpiit ckasas, mio #oro cepiie / MoiMu kocamu oomotase...» [3, ¢. 12]. T'epoit Bukymae
KOCH — TOOTO y BepOalbHOMY TEKCTI MPOCTEKYETHCS PUTYaTbHUH (BECUTbHHIA) TEKCT
(merampHO TpPO 3B’sA30K  (POIBKIIOPY, pHUTyalry, BepOaJbHOTO Ta 00pPa30TBOPUOTO
mucteurna: [19]). Bukyn kocu — wyactuii atpuOyT CIIOB’SHCBKOTO BeCUUIA: Tak, OpaT
MOJIOJIOTO 3MYIIYBaB HApPEUEHOI0 BHUKYNATH KOCY 3a IPaBO CHUIITH 3 MOJIOJOK; KOCY
puryansHo # mnpomaBanu [18, c.617]. Y HaponHOMy YysBIEHHI, KOCOIO (4M KOCAaMH)
MpUB’SI3yBaJIM cepilie KoxaHoro (3Bifcu cimoBa HiHM) — Tak caMO HampsICHOI HUTKOK Y
npugane. 3azapicte MatpoHu KkocaM mo3uTHBHOI HiHM O3Hauae BaMIlipu3M PUTiTHOTO
CTapIIoOro TOKOJIIHHS, OakaHHS 3a0paTd MOJIOAICTh, Kpacy 1 370pOB’s; Taka MOTHBAIlIS
HaOmmkae o0pa3 HeratuBHOI TrepoiHi 10 (onpkmopHux BigboMm. Komip HiHmHHMX Kic Takox
cakpajJbHUI. 3a cepe3eMHOMOPCHKUMHU MOBIP MU, CBITJIE BOJIOCCS O3HAYAJIO TyXOBHY CHITY,

54



ISSN 2415-3168 (Online), ISSN 2226-3055 (Print)
BICHHUK MAPIVIIOJIbCBKOI'O JEP2)KABHOI'O YHIBEPCUTETY
CEPIA: ®UIOJIOTTA, 2017, BUIL. 16

YOpHE — «3eMHY, TEMHY €HEpriro, pyae — 1eMoHiYHe Hadano» [8, ¢. 588—-589] (noxmagmimmii
aHaJIi3 30J0TOro Bojoccs y 1boMy TBOpi B. BoBk, a Takox y kaszkax i midax: [12]). Tomy
BIZIbOM 1 YaKIyHIB YSBISUIM pyAMMH (YEpPBOHHMH Koyip — «ausBosiunuity [1, c. 48]),
HATOMICTB CBSTI 300pa)KyBalluCsl CBITIOBOJIOCUMH (X04a € BUHITKU — HaMPHUKIA, OPIOHETH 1
OproneTkn Ha kaptunax @. CypbGapana, Enb Ipeko Ta in.). € iHmi TpakTyBaHHS — 3aJIEKHO
BiJl pErioHy Ta KyJbTypHU: 30JI0TaBE€ BOJIOCCS — «CBABOJISA 1 BHEPTICTh, YOPHE — rapsdyui 1
3anmaJbHUMN MIiBACHEIb, py/ae — HaTypa OpexsuBa i miactymHa» [5, c. 339]. LlikaBo Te, 1m0 B
Icnanii Oyn0 mpuiHATO 10 HUTIO0Y XOAWTH 3 PO3MYIIEHUM BOJIOCCAM 1 3 HEMOKPHUTOIO
TOJIOBOIO, TIPO IIO CKa3aHO B acTypiHCHKil BecUIbHIN TicHI: «Ayer estabas soltera / con el
cabello tendido, /y ahora estas prisionera /a la sombra del marido» [8, c.595-596]
(miit gocnmiBHMM Tiepeknan: «Yuopa T Oyna CaMOTHBOIO /3 PO3MYIIEHUM BOJIOCCSM,
| A tenep T yB’si3HeHa /Y TiHI 4onoBikay). «CamoTHs» (sOltera) — HezaMiXHS, «OIHA»,
«yB’si3HEHa» (prisonera) — CHMBOJIIYHUN MOJOH Y YOTHPHOX CTIHAX YOJIOBIYOIO JIOMY, IILIIO0
y3aMu «3B’s3aB» niBunHy. Bucnis el cabello tendido mocnmiBHo o3Hadae «Bomoccs, (sKe)
JICKUTH», TOOTO BOHO BUIBHO JISKUTH HA TICYAX.

3a XpUCTUSHCTBA BOJIOCCS 0YJI0 CHHOHIMOM KOPOJIBCHKOI CHIIM, TOMY JIpyra ApYy>KUHa
dbpankcpkoro  kopois  Xmopasira, Kmotwnpma —(Xpomeximpma) — bByprysaceka,  a6o
Ceara (V — VI cr.), nporectyBana nNpoTu OCTPHXKEHHS CBOIX OHYKIB MEpOBIHI1B BOPOTOM,
XmotapeMm. TakoX 3arajJbHOBIZIOMO, IO TOCTPYKMHHM (CTPMIKEHHS KOCH) O3Hadalu
OpURHATTA cXxumMu — ToMy cBsita Pagerynna (Pameronma, VI cr.) TropiHrcbka ocTpuria
BJIACHE BOJIOCCS, HE Oakalo4yW MiAKOPSATHCS HEIOCTATHHO IMOO0KHOMY THPAaHY-UOJIOBIKY
Xnorapro. Lli mocrati ¢paniy3pkoi icTopii Ta iXHE 3MajlOBaHHS y IIEJEBpaX MHCTEITBA
(y Tomy uucnii ckynbntypi) Bigomi B. BoBk 1 ii komy. LlikaBo, 110 3a XpUCTHUSHCHKOI 100U
acMO BOJIOCCS MOIJIO OyTH 3aMiHHHUKOM OCOOMCTOrO MIAMHCY — SIKIIO ajpecaHT OyB
HenucbMeHHUM. 30KpeMa, 30epiriacs yopHa BojocuHa ocniBaHoi B. BoBk Kanuu 1’ Apk, siky
HerpamoTHa OpieaHcbka [[iBa mpukiana 1O JOKYMEHTa, HE BMIIOYM MiMHMCATH BJIACHOTO
iMeHl. PoMaHTH3M 3amponoHyBaB iHIIY cakpaji3alliio BOJOCCS — BIApPi3aHHS KyuUepHKIB Ha
3rajiky, HOCIHHS JIOKOHIB Ha MaM'siTh Y MeJaJbiioHax (110 Haragye BKJIAJCHHS MOIIB Y
30poro). YTiMm, 1 32 BigpomkeHHs BOJIOCCS Mallo KOKETIUBY, MeIOHICTUUHY O3HaKy (CKJIagHe
3aIUIeTeHHs], NMPHUKpallaHHA ToIlo). B apxaiyHMX rpomazax BOJIOCCS OTOTOXKHIOBAJIOCS 3
TaJicMaHoOM: Tak, y MopaBcekiii CioBauyuuHl XJIOMIII HOCHWIM SIK TMPUBOPOT CKPYYECHI
MEPCTHEM TPU BOJIOCUHU oOpanwiti [17, c. 422].

[lixaBa iHma (QyHKIS BOJOCCA — TMPUXOBYBAHHS TAEMHUIN. YKE 3rajayBajiocs
3aTyJasHHS nacMaMu oonuyus y xuBomnuci. Cydiiicbka moesist MpoONnoHy€e HE MEHII HACHUEHY
CHUMBOJIIKY IIbOTO BI3yaJIbHOTO Psly. 30KpeMa, y raszeii KpUMChKOIO XaHa MepIloi NOJOBUHU
XVII cr. Baragup I Tepas Xana (nceBmonim Pesmi, Rezmi — «Boin») «Hatt-1 sersebzinifi
iistiinde ider yer ziilfiin» (y nepeknanai M. Ctpixu: «Ha HKHMIA MyX KOXaHUX IIMIK TBOE YO
[acMoO...») KIYOBUM CHMBOJIOM IIOCTa€ peaud «macmoy, zilfiin (IOociaiBHO — macMo abo
Ky4epuK OLIs ByXa, JIOKOH'). 30KpeMa, [0YaTOK 3HAMEHYETBhCS TAKOK cuMBOIiKoro: «Ha
HDKHUH IyX KOXaHHUX ILIIK TBOE yHajo macMo, / /1o rialliHTOBUX KBITOK TBO€ MOAIOHE MacMo.
/l HemoB xmapuHa jmomioBa Ham 3aryisie coHue, / Tak COHIII MUJIOTO JIMIE TBOE 3aKPHIIO
nacmo» [14, c. 614]. ¥V cxigniit noesii (Hizami, Pynaki ta iH.) kyuepsiBe a00 BUTKE BOJIOCCS
Y4acTO TIOPIBHIOETHCS 3 TianuHTOM (y TekcTi Pe3mi siinbiile — «rianmuaT» [15], ocMaHCHKOIO 11€
me # «KOIoC», TypelbK. «TialMHT» — stimbiil, 4on. poay, Bigomi e BapiaHTu sunbul
(zunbul) [22, c. 153]), TyT acoriiaii€lo BHUCTYNAIOTh 3aKpy4deHl TEIIOCTKUA Ili€l KBITKH, a
B3arajli TiallMHT — NOMyJsApHUN amOiBaJeHTHUH cuUMBOJA (ckopOoTa, rope i BogHOYAC
KOXaHHS, BIAPO/UKEHHS, PpajicTh, BIPHICTh) y  CBITOBOMY MHUCTEITBI  3aBISKH

! ]_[H JIEKCEMa YacTO BIKUBAETHCA 1 Y CydaCHUX NONYJISIPHUX TYPCUbKUX MMCHSIX Ha J'IIO6OBHy TEMATUKY.
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JaBHBOTpEIbKOMY Miy mpo 3arudioro repos [ManuHTa (cama * KBiTKa MoTpanuia B €Bporry
y XVII cr., ciouatky o N'onnanaii). OOpa3 koxaHoi y Pe3mi — 1ie Heni3HaBaHU MK AJutaxa
(Henapma MOpIBHIOBAHMI 13 COHIIEM), MTacMa, SIK1 3aTYJISIOTh OOIMYYSl, — «MUPCHKI CIIOKYCH»
(meranpuimmit anamiz: [13]). LlikaBi mapaneni Mix noe3ieto B. BoBk (e 4acTo 3ragyroThCs
eK30THYHI, ane as bpaswiii 3BUYHI KBITKH) 1 OpPHAMEHTATICTHKOIO CXiIHOI JIIPUKH, 3HAHOT
i mucbMeHHu1l (K 1 ictopist Kpumcekoro Xanary).

Inme mnuTaHHS CTOCOBHO Bojoccs — Oopoma. Sk cinoB’sHChKuM (1 B3araini
€BPONEHCHKUIN) cakpanbHUll aTprOyT 11e Takok omucyeTrbes B. BoBk. Midosoriuamii acext
O6opomu B YkpaiHi (y TOMy 4YHCII OTOTOXHCHHS i3 3aimuIIeHHsM koyioccs «llepyny Ha
6opoay», 3aJI0MaMH, 3aKpyTKaMH, 3aB’I3yBaHHSIM KOJIOCCS TOIIO) Y IbOMY BUMAJKy HassBHUN
JMILE «MEPEXTINBO» («MEPEXTINBa MI(OJIOTisS», YXKe pO3IIIsHyTa Ha MPUKIAAl TEKCTIB 1€l
muchMeHHUII Ta 1i komeru 3a HUI' IMatpunii Kuwmuau [11]), Tomy ciin 3ocepenuTucs Ha
BJIaCHE peJiriiHoMy mnuTaHHi. 30kpema, y 30ipmi «JIr000BHI IMCTH KHSDKHE BepoHiku 1o
kapaunHana J[xoBaHHiOatTicTH» (1967 p.) mipuuHa TepoiHs mwuiie Tpo oOpa3 CBATOTO
Onyo¢pist, nmobauenmii y ['pemii (a, oTke, y MNpaBOCIaBHOMY MOHACTHpI YH y IIEPKBI
Bi3aHTINCbKOrO 00psiay), NMPONOHYIOUM sSK OiHapHY OINO3UIII0, TaK 1 CBOEPIAHMIN Iianor
MacKymniHHoOro (6opona) i ¢emininHoro (koca): «llycrenpnux Onydpiii npukpus / CBoro
Haroty 6oponoto / llle mosmoro, Hixk kKoca / B moei titku Jlrokperii» [4, c. 179]. CumBomiune
300pakeHHsT OOpOAM Ha 1KOHI TEpEeTIKa€ y CHMBOJ BOJIOCCS B3araji, IO 3yMOBIIOETHCS
HaBiTh BIIOMTTSAM MEHTAJIbHUX KOHLENTIB Y JIHTBICTUII: TakK, «y OoreMiiB O0opoja o3Havae
HE TUIBKHA BOJIOCCS, IO BHUPOCTA€ HAa HWKHINW IIeNeri, a W BepxiBKy, MakiBKy» [6, c. 39].
VY 1bOMy ypUBKY 3aKO/J0BaHO YKpaiHCHKUH acleKT (He3Ba)Kaloud Ha MPEKpacHy CTHIII3aLio
iTamiicekoro Bimpomxenns): amke uei caruit (Onygpiit Ilpenonobuuii, mo-HapogHOMY
Omnympiit a6o OHoMpiif) MAHY€eThCs 25 YepBHS, KOIH «30IraeThCs JITHE COHIIECTOSHHS, 1 AHI
OuTbllI HDK yABIYI mepeBepilyloTh Hi4. Tomy ¥ kaxyTrh: «OnHompii — Hebo
miginpu»» [6, c. 348]; 1ei CBATHH BBaXKAEThCS IMOKPOBUTEIEM KBITIB 1 BOpPOroM
3aMopo3KiB [6, c.348]. OTxke, y IIbOMy BHIAJAKy MOXKHAa Ka3aTh MPO THIIOBE SIBHUIIE
HApOJIHOTO MPABOCIIAB’ s, a NIMPILIE — HAPOAHOTO XPUCTUSHCTBA, IPE3EHTOBAHOTO Y TBOPUYOCTI
B. Bosk. 3okpema, 3raganuii cBatuil manyetbes 1 Katonumpkoro, 1 [IpaBocnasnoro Lepksoro.
BoueBuap, nipuuHuii repoini BiH OnM3bKiN depe3 ctaryc 1 BuOip: BepoHika — KHsDKHA, a
Onydpiit OyB mepchbkuM IapeBUYeM, sKMid oOpaB acketm3M y mycrteni. (IkoHa cBsTOro
Onydpis € y neBiBchbkOMYy My3ei Anapes lllentunpkoro — a0 pedi, Hell iS4 XpPECTUB
B.BoBk, Ta # came Micto iifi nmaBHO Onu3bke). «Epetuuka» Beponika (epeTuuka y
Kap/JMHAJIOBOMY CIIPUHMHATTI, aje HacmpaBli CBsTa) CTBEpKye: «HoMych Bi3aHTIHCHKUM
cBatuM / Bomito 3BipsTucs B TaiiHax, / Bonm sikick MoBuasHim, / JIOCTOHHI, pO3yMHOOKI,
/He te, mo Hnami Manonnu, /Jle 4dacto cBiTchka ycmimka /Haragye Ham rpadussb,
/ Menenatok yborux wmuctmiBy [4, c¢. 170]. Y 1poMy MOHOJIO31 — MPOTHCTaBJICHHS
CakpaJbHOTO (IPUYOMY II€H acCHeKT PO3YMIETbCA HE SK Bi3yalbHUHM, a SK TIMOMHHHUH,
npuxoBaHuii) 1 mpodanHoro. 3a aetawmo (O00pomor0) MOMITHO 3aranbHe. [loTyKHuMIA
Bi3yaJIbHUH psAJl IpOOYIKYETHCS 32 YMOBH JOCTaTHHOI 00I3HAHOCTI YMTaya 3 TUM, 110 Ma€ Ha
yBa3l aBTOpKa, OCKUIBKM MalOTh BHHUKHYTH acoliamii 13 300paKeHHSIMHU (CKYJBITYpaMH,
KapTUHAMH) KaToauiu3My. 3a 106u CepeaHboBiuYs 0COOIMBO BUPA3HO MOCTA€ KOMIIOBAaHHS
Mozel «podaHHO» THOIUHN — MeIleHaTKH (MelleHaTa), 3aMOBHHIII (3aMOBHHUKA) B 00pa3ax
MajoHHU, CBATHUX TOIIO. 3BiJCH BOpaHHS MaJOHH SK TEPLOTMHb Ta IHIIA KOHKPETHKA Y
dopmi (Hampukian, 3adicku). TakuM YuHOM, 13 TOe€3ii BUIUIMBA€E, MO0 MaWOyTHS CBSTa
My4yeHulss Beponika 3 PaBeHHum Bmi€ QuBHTHCS B MO, y 3MICT, He MOTEpIAOYd Ha
dbopmaiizm, dapuceicTBo (S i1 OMOHEHT, YHWiX JIUCTIB HE HABOJUTHCH). IMILTIIIUTHO
3amm(poBaHi BUCIOBH <GKUTTS KOPOTKE, MHUCTEITBO BiuHE» (Tak camo [ocmoas), a Takox
PO3YMiHHS TOTO, 1110 CMEPTHA JIFOJJMHA CKOPOMMHYYA, TOJII SIK TBIP 3aJIMIIAETHCS Y BIKaX.
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BuCHOBOK 3 HBOr0 JOCHIIKEHHH i MEePCNEKTUBU MOJAJIBIIMX PO3BIIOK Yy JaHOMY
HanpsaMKy. Bonocces y noesii B. BoBk Moxe OyTH CUMBOJIOM, a TaKOX SIK €THOKYJIBTYPHHUM,
TaKk 1 yHIBEpPCAJbHUM KOHIIENTOM. BOHO 1 YITKO MO3Hayae CcTaTyc MEpPCOHa)a, 1 BOJHOYAC
«pO3MHMBAE» LIEH CTATyC, «TYOJISUUCH» a00 «PO3UMHSAIOUUCH» y MPHUPOJI (BOJIOCCS PYCaOK;
BOJIOCCSI CBSITMX Ha 1KOHaX, TOWIO). Y 3B’SA3Ky 13 LIMM BHUHUKAIOTH acollialii 3 IieleBpamMu
0o0pa3oTBOpPUOro 1 KiHEeMarorpadiyHOro MHMCTELTBA, IMPOAHANI30BaHI TEKCTH BHUPa3HO
Bi3yasibHi. Takoxk BepOadbHHI TEKCT BUKJIMKAE Yy CBIJOMOCTI Ta HECBIOMOMY acoliamii 3
HeBepOaJbHUM, 1 KOHIENT BOJOCCS IOB’A3YETbCA 3 HEPETyISTUBHUMU KOHLENTAMHU
(B. Kapacuk), 30kpema puTyaaoM: BecUUIs, BUKYI (JapyHOK), odipa Tomo. YKpaiHChKHUH 1
TepPMaHCHKHUI aCMeKTH TYT YacTO 30IraloThCs Yy PO3YyMIHHI PUTYyaly, TOHI SIK Opa3suiIbChbKU
NEePEeBAKHO JEMOHOJIOTIUHUHN. 3’sicoBaHO, 110 3MamtoBaHHA B. BoBk Bosoccs sik 6iorpadiune
(OesmocepeHbO 3 0COOMCTOrO AOCBIAY aBTOPKH), TaK 1 yHiBepcanbHe, yacTo Midiune. Lle 1
3B's130K 3 biOmi€ro, pemiriiHUM >KUBOIMCOM, 1 TPAAWLIAMH pPI3HUX HAPOIIB, MPHIOMY
YKpaiHChbKUH, Opa3uibCbKM 1 TepPMAHCBKUI acHeKTH TYT MOXXYTh HaBiThb MOJEKYIU
30iratucs. PoboTra Mae mepcrneKkTHBY MPOIOBXKEHHS 3 OIJISAY Ha MOTPeOy TOKIAIHIIOTO
BHBUEHHS PEHECAHCHOTO MICTEITBA Y KOHTEKCTi TBopuocTi B. BoBk Ta inmmx unenis HUT .
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0. O. Smolnytska
HAIR AS A CULTURAL CODE IN THE POETRY BY VIRA VOVK

The article analyzes the sense of hair as symbol, mythologem, concept in the selected
lyrics by the Ukrainian writer, scholar (Germanist, musicologist), PhD, educator, translator,
artist, compositor, literature critic and analyst in Brazil, Vira Vovk (Vira Lidia Kateryna
Selanska, German and Portuguese Wira Selanski, was born 1926, emigrated to Rio de
Janeiro 1952). Her style is identified with the New York group, but it has original features.
The symbolic, customs, rituals, beliefs, superstitions of the Ukrainian, German and other
cultures are highlighted. The motivation for this choice is Vira Vovk’s involvement with such
cultures, owing to her trips and cross-cultural exchange. The hair is analyzed as special
ethnocultural and universal concepts. The verbal art as the works by Vira Vovk is compared
with nonverbal, especially it is the wedding ritual by the material of the poem “The Oratory
of Praise”. The main symbols are flowing hair, braided tress and beard. The last symbol is
given as a detail of the folk Christianity because of Saint Onuphrius (Onoufrios) character in
the icons. The Ukrainian beliefs and rites are connected with this saint man. The study
discovers the visual aspect of this lyrics and the connection with expressionist German
cinema. So, these texts have many implicit codes, the poems suggest associations. The
Ukrainian hairstyle is analyzed through its evolution and in the Slavonic context which is
opposed to the pagan Celtic one. Vira Vovk’s retrospective analysis of roots and ancestors
shows interesting Montenegrin parallels of the Balkan rites devoted to tress. The Brazil
context has similar features with Ukrainian features because flowing hair is characteristic of
sacral persons and demonological creatures such as witches, mermaids and so on. The color
of the hair as a symbolic feature in a different culture (especially blond or gold one) is
described. There are Iberian (Spanish) folksongs translated by the researcher about the blond
maid hair. The key detail such as the lock is paid attention to the archaic Slavonic and Sufi
aspects. In particular, the article has practical value because of translation studies and
linguistic (thesauruses) work in the comparative analysis with the Ghazal by the Crimean
Khan Bahadyr Geray | (Rezmy) who was a Sufi and used specific symbolic in his poems. The
lexems function in his lyrics as symbols. The contiguous symbol of hyacinth is analyzed, and
the article proposes to compare in perspective this flower with exotic plants in the poetry by
Vira Vovk. The conclusion confirms that the hair has religious and biographical senses to
Vira Vovk. The research uses comparative, intermedial, mythological, conceptual, translation
studies, methods of analysis.

Key words: poetry, concept, symbol, myth, ritual, cultural code, masculine, feminine,
hair.
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